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ECONOMIC CONTRACT 
PROGRAM ON “SCIENCE AND TECHNOLOGY FOR AGRICULTURAL DEVELOPMENT IN SOUTH CENTRAL COAST AND HIGHLANDS 2018“
No:          /HĐTL/……/THV
- Pursuant to Civil Code No. 91/2015/QH13 passed by the National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on November 21, 2015; 
- Pursuant to Commercial Law No. 36/2005/QH11 passed by the National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on June 14, 2005;
- According to the demand and capacity of two parties.
Today, this ……/……/…..., we, the undersigned:

PART A
: VIETBRAND CENTER FOR RESEARCH AND DEVELOPMENT
Represented by:   Mrs. Phan Thi My Yen 

Position: Director
Address          
: 3rd floor, Room 26 - 27, Garden Gate Building, 8 Hoang Minh Giam St., Ward 9, Phu Nhuan District. Ho Chi Minh City

Tel
: (028) 36360995        

Fax: (028) 36360930
Account no.  
: 2657 9779 in Asia Commercial Bank, Nguyen Van Troi Branch, HCM City

Tax ID no.     
: 0304958595
Website         
: www.thuonghieuviet.com; www.thv.vn
PARTY B: ....................................................................................... ................................
Represented by: ....................................................  Position: ............................................       

Address  ............................................................................................................................
Tel: ............................................... Fax: ............................................................................
Account no.: ……………………… at…………………………………………………
Tax ID no. : ....................................................................................................................
After discussion, two parties agree to sign this Contract with the following terms:
Article 1 : SCOPE OF CONTENT 

Party A agrees to grant Party B with a lease of exhibition booth at the Program on “Science and Technology for Agricultural Development in South Central Coast and Highlands 2018” for displaying Party B’s products from 28 June 2018 to 01 July 2018 at Thanh Nien Football Field, Nha Trang City, Khanh Hoa Province.
Article 2: BOOTH AND CONTRACT VALUE
	No
	Booth, Space, Location
	Quantity
(Pc)
	Unit price  (VND) 
	Amount (VND)

	1
	
	
	
	

	
	Total
	
	
	


(The price above is exclusive of 10% VAT).
   Amount in words: ……………………………………………………........................
* The facilities provided for one booth: one table, two chairs and two neon lights. Each booth has synchronous design and material (booth floor pallets are available for lease).

Article 3: PAYMENT
After signing this Contract, Party B will pay Party A 100% of Contract value.
Payment in cash or by bank transfer to the account with details below:

       Vietbrand Center For Research and Development 

       Account no.: 2657 9779 in ACB Bank, Nguyen Van Troi Branch, HCM City
Article 4: LIABILITIES
a) PARTY A:

- Transferring complete booth/space to Party B for decorating and displaying Party B’ s products during the exhibition.
- Taking back the booth/space after the end of the exhibition.
- Providing the booth and its relevant services (if any) to Party B as stipulated in Article 1 above.

- Facilitating and assisting Party B in transporting and displaying Party B’ s products at the booth on a punctual basis during the Program on “Science and Technology for Agricultural Development in South Central Coast and Highlands 2018”.

- Offering all information regarding events and activities of the Program on “Science and Technology for Agricultural Development in South Central Coast and Highlands 2018” to Party B.
-  Issuing a VAT invoice to Party B.

b)  PARTY B:

- Receiving and decorating the booth/space as well as displaying Party B’ s products as defined in Article 1 above. 

- Displaying products in connection with the registered list of products; ensuring the products have good quality, legally circulated in the market, have clear origin and manufactured in Vietnam; complying with all provisions of Article 134 of the Commercial Law concerning products displayed at the exhibition.

- Managing Party B’ s personnel and maintaining labor safety during erection of the booth/space in accordance with the regulations of Party A.

- Paying 100% of the contract price to Party A upon signing this Contract. This Contract shall be cancelled if Party B fails to pay the same to Party A after the 15-day registration period. 

- Ensuring all products and technologies displayed at the exhibition must be the same as registered. If Party B fails to do so, Party A shall unilaterally cancel this Contract.

Article 5: GENERAL 
          - Two parties commit to observe all terms and conditions of this Contract and neither party shall unilaterally modify any provision of this Contract, unless agreed in writing by two parties. Any dispute occurring from or in connection with this Contract shall be subject to mutual discussion and benefit. In the event no discussion is reached by both parties, such dispute should be referred to some competent people’s court in HCM City for settlement pursuant to the Civil Code of Vietnam.

 - If Party B unilaterally cancels this Contract, Party A shall not repay the amount paid by Party B under Article 2 above to Party B.

          - If Party A finds that Party B causes a material breach of this Contract that affects the quality and prestige of the Program on “Science and Technology for Agricultural Development in South Central Coast and Highlands 2018”, Party A has the right to unilaterally terminate this Contract and refuse to return any amount or provide any compensation to Party B.

- This Contract must be terminated after two parties have fulfilled their obligations under this Contract. This Contract comes into force from the signing date.

- This Contract is made in 2 original copies with equal validity and each party holds 1 copy.

	ON BEHALF OF PARTY A
PHAN THI MY YEN
	ON BEHALF OF PARTY B
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